
 הקדמה

 )תרגם אילן גיא( 

  המוזר הייתה עבורי ועבור בני הדודים שלי חוויה    70-ושנות ה   60-במשפחה ספרדית בניו יורק במהלך שנות ה   לגדול

בימי ראשון   היינו מתכנסים. כאשר  םאשכנזיה מאלו של חברינו היהודים  לגמרי  היו שונות    שלנוהחוויות  נעימה.  ו

איזה    נזרקהיה  תמיד  ומיץ לימון.    עם טיפותוביצים קשות    בואיקוס, טרליקוס  אוכליםהיינו  סבא וסבתא,    בביתם של

  משנתספרד גולי  םיהודי  של ים צאצאכ ,יותר וממשי לאמין  נואת הסיפור שלמה שהפך   ספרדי סביב השולחן,ביטוי 

על   אשואלים את סבתהיינו  אנו  , ו"ארץ הישנה "ה   השיחה עלנסבה  . בכמה מהמפגשים המשפחתיים האלה  1492

טורקיה  באימפריה העות'מאנית, ולא ה  של  טורקיה,בה  ת ייקצת בלבול. מונאסטיר ה אצלנו מונאסטיר. זה תמיד יצר 

כבר לא    היאשנה(, אבל    30מפות. עכשיו מונאסטיר נמצאת ביוגוסלביה )זה היה לפני  ב היום  כפי שהיא מופיעה  

מתווסף    הרבה יהודים, אבל כולם נהרגו בשואה. עבור הנכדים האמריקאים, הכלפעם  מונאסטיר. היו שם    תנקרא

היה הנראה  . אם אי פעם  מובנתלאפלולית בלתי   גדלה לפני פחות  )סבתי(  נונה שלי  ה העולם בו    עולם אבוד, זה 

 ממאה שנה. 

  אתגר לספר את לברגע של משבר מצאתי את עצמי נמשך  אך  מעולם לא ציפיתי שאנסה להפיג את הערפל הזה,   

המונאסטיר נורא כמו    תיהחלטשנראה  כ  . חשבתי הרבה על המתים,  םלייסיפורם של  שלהיות מת זה לא כל כך 

   ח את מתיהם.ולשכ כימוונשכח. היהודים מעולם לא הס להיות מת

המסע של הקהילה מהתקופה    . הוא מספר את סיפור יהודי מונאסטירחברתית של  ה היסטוריה סיפור ה ספר זה הוא 

קהילה  ל  יחסיתה   ה, עד להפיכת19- של המאה ה   50- וה   40-האחרונה של החיים הספרדים המסורתיים בשנות ה 

-וה   20-ואימוץ הציונות במהלך שנות ה   איותאירופה דחיית  את    , ולבסוף19- של המאה ה   ה במחצית השנייאירופאית  

    הוא הראשון שמתאר את הסיפור. ספר זה .  20-של המאה ה  30

ויפצו על    רךע לה    יוסיפובעבודה זו אלמנטים מסוימים ש  התאמצתי לכלולחובב,    כהיסטוריון  יכדי לפצות על מעמד

חיפוש מידע  ב  להשקיע  יוכל  בחומר  שרוצה להתעמקעכשווי  " ערכי"קורא שליצור גרסה חוסר הניסיון שלי. חשבתי  

  בספר   הוספתימד בכמה סטנדרטים מינימליים,  והספר הזה עש  . כדי לספק את הקורא הזה, ולהבטיח בעל ערך  נוסף

את  : מחקר המבוסס על מקורות ארכיוניים שלא פורסמו, עשרות איורים ותצלומים נדירים,  מוצקיםאלמנטים ארבעה  

של רשימת הגירוש של לאנגלית התרגום הראשון את ו  סטרילי,אהפולקלור המונהתרגומים הראשונים לאנגלית של 

   .בשואה  יהודי מונאסטיר

  העיר כל כך חשובה לסיפורם של היהודים שחיו בה, ש   מאחריש כל כך מעט מידע על מונאסטיר עצמה, וש  מאחר

 סטיר. אשל מונ ה הספר מתחיל בסיפור 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 , כאשר  1878של האימפריה העות'מאנית באירופה לאחר  אחזקותה , טורקיה.מונאסטיר

 של סרביה, מונטנגרו ורומניה זכו לעצמאות, ובולגריה  הקודמים העות'מאניים האזורים

 1912לאזור אוטונומי. מונאסטיר נשארה חלק מטורקיה העות'מאנית עד  כההפ

 

 



 
 

 קץ לשלטון העות'מאני באירופה, להביאו בעיקר  1912-1913המדינות הבלקניות של . מונאסטיר, סרביה

 החדשים הפרידו בין יהודי מונאסטיר לבין י שליטה סרבית. הגבולות לומונאסטיר נפלה  

 .סלוניקי שותפת הסחר הגדולה ביותר, שהייתה שייכת כעת ליוון הודיי

 

 

 

 

 

 

 



 
 

 , לאחר תום מלחמת העולם הראשונה, מדינת יוגוסלביה החדשה 1919-ב. , יוגוסלביהביטולה

 ., השם הסרבי המסורתי של העירביטולה. מונאסטיר נודעה אז רשמית בשם הנוצר


